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Tecnologia
Le lavorazioni di taglio e foratura dei profili avvengono con l’uso di troncatrici 
automatizzate tramite specifici software, per ottimizzare e gestire le 
commesse nel minor tempo possibile. La saldatura (per le versioni saldate) 
viene effettuata con tecnologia MIG da robot completamente automatici, 
mentre per le lavorazioni particolari le saldature vengono gestite da 
personale altamente qualificato e specializzato. Le versioni assemblate 
prevedono l’unione degli elementi tramite particolari squadrette ad 
espansione, le quali permettono un perfetto allineamento delle superfici e 
garantiscono la durata della struttura nel tempo.

Finiture
Le linee di verniciatura e decorazione seguono standard elevatissimi e 
rispettano la totalità delle norme vigenti in termini ambientali, di sicurezza 
e di qualità. Alunova si affida ai migliori partner attualmente presenti nel 
campo delle finiture per alluminio. La gamma prevede 59 finiture standard, 
ma è comunque possibile scegliere tra una vasta lista di finiture sempre 
disponibili. Inoltre, a richiesta, è possibile effettuare ricerche per particolari 
tonalità ed effetti, il tutto per una completa soddisfazione delle esigenze 
dell’attuale mercato.

Technology
Cuts and holes are made with professional automatic cutters, managed and 
supervised by specific software to organise all orders as swiftly as possible. 
The soldering process (referring to soldered versions), is made with the 
MIG technology using automatic robots; whereas, for particular orders, 
the soldering process is managed by highly specialized and qualified staff. 
Assembled versions are made joining all elements using particular expansion 
squares, which allow the perfect alignment of surfaces guaranteeing the 
duration of the structure for a long time.

Finishes
Painted, oxidized and imitation woods ranges follow the highest standards 
and respect all current regulations in terms of environment, security and 
quality. Alunova collaborates with the best current partners in the field 
of finishes for aluminium. The range is made of 59 standard finishes but 
it is possible to choose between a wide set of finishes, which are always 
available. Moreover, it is possible to ask for particular shades and effects, in 
order to satisfy completely all current market demands.

Materiali
I materiali utilizzati per la costruzione seguono test rigorosi e ricorrenti per 
garantire una qualità continuativa. L’alluminio utilizzato è composto da una 
lega EN AW- 6060 a stato fisico T5 o T6. Tutti gli accessori e le guarnizioni 
sono realizzati in materiali resistenti alle condizioni atmosferiche più 
difficili e garantiscono una durata nel tempo molto elevata. Le squadrette 
di assemblaggio sono realizzate in alluminio pressofuso per evitare rotture 
o danni strutturali che potrebbero insorgere con l’esposizione prolungata al 
calore del sole ed alle rigide temperature invernali.

La gamma
La gamma di persiane e scuretti Alunova si rivolge a tutte le esigenze richieste 
dal mercato, con particolare attenzione alle attuali linee moderne e ricercate, 
senza sottovalutare il contesto storico che le varie zone italiane richiedono. 
Tutte le tipologie disponibili possono essere realizzate con posa a muro e con 
telaio a “L” o “Z”, il vantaggio dei sistemi PRS e SCR_TT by Alunova sta nella 
caratteristica di poter cambiare la tipologia scelta, anche in fase avanzata 
delle opere di costruzione, in quanto i sistemi di posa non cambiano al variare 
della tipologia.

The material
Materials used for the manufacturing follow inflexible and cycling tests so 
as to guarantee a continuous quality. The aluminium which is used is made 
of an alloy EN AW-6060 at the physical status T5 or T6. All accessories and 
gaskets are realised in materials built to resist under the most difficult 
weather conditions and to guarantee a very high duration forward in time. 
Assembling squares are realised in melted pressed aluminium in order to 
avoid breakages or damages, which could happen because of the exposure 
to the sun beams or to the cold winter temperatures.

The range
The range of Alunova louvered shutters can satisfy all current market requests, 
with particular attention to the present, and it does not underestimate 
the historical context of the different Italian areas. All louvered shutters are 
available for wall installation (without frame) and with “L” or “Z” frame. The 
advantage of Alunova PRS and Alunova SCR_TT systems stays in the fact you 
can change the type even when the manufacturing has already started or 
has already advanced.



Tecnologie
Unsere professionellen automatische Maschinen werden zum Ablängen 
der Profile und stanzen der Löcher eingesetzt. Die Anlagen werden über 
einen spezielle Software gesteuert, um die Bestellungen schnellstmöglich 
abwickeln zu können. Wir benutzen die MIG-Technologie, um verschweißte 
Rahmen in bester Qualität zu erzeugen. Für einen optimalen Service steht 
unseren Kunden eine motiviertes und geschultes Team zur Verfügung. Durch 
den Verwendung von Alunova Eckverbindern, können alternativ gesteckte 
Rahmen angeboten werden, die eine perfekte Gehrungsverbindung 
gewährleisten.

Farben
Die Farben setzen sehr hohe Standards und erfüllen alle Normen hinsihtlich 
Umwelt und Qualität. Alunova arbeitet mit den führenden Herstellern 
von Farben. Die Farbpalette sieht 59 Standard Farben vor. Ergänzend 
ist es möglich weitere Optionen wie z.B. besondere Oberfächen oder 
Sonderfarben zu wählen.

Tecnología 
Los cortes y los agujeros se hacen utilizando cortadoras automáticas con 
software específicos para optimizar los pedidos en el menor tiempo posible. 
La soldadura (que produce las versiones soldadas) se hace con la tecnología 
MIG utilizando robotes completamente automáticos, además, para los 
pedidos particulares el proceso de soldadura está dirigido por personal 
altamente calificado y especializado. Alunova produce las versiones 
ensambladas juntando los elementos a través de pequeñas escuadras 
de expansión quepermiten una alineación perfecta de las superficies y 
garantizan una duración muy larga en el tiempo.

Acabados
La gama de los barnizados, oxidados e imitación madera tiene estándares 
muy elevados y respeta la totalidad de las normas vigentes en términos 
ambientales, de seguridad y de calidad. Alunova colabora con los mejores 
partners actualmente presentes en el campo de los acabados para aluminio. 
La gama incluye 59 acabados estándar pero es posible elegir entre una gran 
variedad de acabados siempre disponibles. Además, a petición, es posible 
elegir entre tonalidades y efectos especiales para satisfacer siempre las 
exigencias del cliente.

Material
Die von Alunova einsetzten Materialien werden strengen Tests
unterzogen, um eine dauerhafte Qualität zu garantieren. Verwendet wird 
die Aluminiumlegierung EN AW-6060 der Qualität T5 oder T6. Zubehöre und 
die Dichtungen bestehen aus höchst witterungsbeständigen Materialien, 
um eine lange Dauerhaftigkeit zu garantieren. Alunova Eckverbinder 
werden aus Aluminium Druckguß gefertigt, um Brüche oder strukturelle 
Schäden zu vermeiden.

Systemprodukte
Alunova Fensterläden erfüllen höchste Ansprüche des Marktes. Sie sind 
durch klassische und moderne Linien gekennzeichnet. Besonders im 
historischen Kontext erfüllen sie vielseitige Anforderungen. Alle Produkte 
sind mit „L“ oder „Z“ Rahmen erhältlich. Die Systeme PRS und SRC_TT 
bieten den Vorteil, dass sich noch während des Produktionszeitraums 
weiter typisiert werden können.

Material 
Los materiales utilizados siguen pruebas rigidas y ciclicas para
garantizar una calidad continuativa. El aluminio utilizado se hace con una 
aleación EN AW-6060 a estado físico T5 o T6. Todos los accesorios y las juntas 
estan realizados con materiales resistentes a las condiciones atmosféricas 
más dificiles y garantizan una duración muy elevada en el tiempo. Las 
escuadras de montaje están hechas con aluminio fundido a presión para 
evitar roturas o daños estructurales.

La gama
La gama de las contraventanas Alunova cumple con todas las necesidades 
del mercado actual sin subvalorar el contexto histórico de las diferentes 
zonas de Italia. Todas las tipologías disponibles pueden ser realizadas para la 
colocación a la pared o con marco de forma “L” o “Z”. La ventaja del sistema 
Alunova PRS y Alunova SCR_TT está en la posibilidad de poder cambiar la 
tipología de contraventana elegida hasta en fase avanzada de producción, 
dado que los sistemas de colocación no varían al variar de la tipología.
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Technologie
Les coupes et le perçage des profils se réalisent grâce à des tronçonneuses 
automatisées qui utilisent software particuliers pour optimiser les ordres 
aussi rapidement que possible. La soudure (pour les versions soudées) 
prevoit la technologie MIG avec des robots complètement automatiques 
et pour les ordres particulières la soudure est gérée par du personnel 
hautement qualifié et spécialisé. Les versions assemblées prévoient l’union 
des éléments par d’équerres extensibles particulières, qui permettent un 
alignement parfait des surfaces et garantissent la durée de la structure dans 
le temps.

Finitions
Les finitions suivent des standards très élevés et respectent la totalité des 
normes en vigueur en ce qui concerne l’environnement, la sécurité et 
la qualité. Alunova collabore avec les meilleurs partenaires des finitions 
pour aluminium. La gamme prévoit 59 finitions standard, mais il est aussi 
possible choisir entre une vaste liste de finitions toujours disponibles. De 
plus, sur demande, il est possible demader tonalités et effets particuliers, 
afin de répondre totalement aux exigences du marché actuel.

Matériaux
Les matériaux utilisés pour la construction suivent des tests rigoureux 
et récurrents pour garantir une qualité continue. L’aluminium utilisé 
est composé d’un alliage EN AW-6060 à l’état physique T5 ou T6. Tous les 
accessoires et les joints sont réalisés dans matériaux résistants aux conditions 
atmosphériques les plus difficiles et garantissent une durée dans le temps 
très élevée. Les équerres d’assemblage sont réalisées en aluminium moulé 
sous haute-pression pour éviter les ruptures ou les dommages structurels.

La gamme
La gamme de volets Alunova répond à toutes les exigences du marché, avec 
une attention particulière aux lignes actuelles modernes et recherchées, 
sans sous-estimer le contexte historique que les différentes zones italiennes 
demandent. Les typologies disponibles peuvent être réalisées avec une pose 
au mur et avec “L” ou “Z” cadre. L’avantage des systèmes Alunova PRS et 
Alunova SCR_TT est le suivant: il est possible changer la typologie en phase 
avancée de construction.

®
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Le persiane possono essere fornite in tre 
tipologie:

•	 Saldate: con giunti saldati, pronte per la posa in opera.

•	 Assemblate: con angoli giuntati meccanicamente, pronte per la 
posa in opera.

•	 Barre: profili in barre da 6 metri, grezzi o verniciati/decorati da 
tagliare ed assemblare, mediante giunti meccanici, in officine 
attrezzate. 

There are three types of louvered shutters:

•	 Welded: with welded corners, ready for the installation.

•	 Assembled: mechanically assembled corners, ready for the 
installation.

•	 Bars: raw, painted, or “wood imitation” bars of 6 meters, ready to 
be cutted and assembled with mechanical corners in equipped 
workshops.

Es gibt drei typen von fensterladen:

•	 Der zusammenschweiße Fensterladen: mit 
zusammenschweißen Ecken, die fertig für die Installation sind. 

•	 Der zusammenfügte Fensterladen: mit zusammenfügten 
Ecken, die fertig für die Installation sind.

•	 Stabstahle: Stabstahl mit einer Länge von 6 Meter. Der Stab kann 
rohteil, RAL oder “Wood Imitation” sein und es ist fertig für die 
Montage mit mechanischen Ecken in einer spezifischen Werkstatt.

Hay tres tipos de contraventanas:

•	 Soldadas: con esquinas soldadas, lista para la puesta.

•	 Ensambladas: con esquinas ensambladas, lista para la puesta.

•	 Barras: barras de 6 metros crudas, barnizadas o “Imitación madera”, 
listas para ser cortadas y ensambladas con esquinas mecánicas en 
talleres especificos.

Il existe trois types de volets battants:

•	 Soudées: avec coins soudées, prêts à l’emploi pour la pose.

•	 Assemblées: avec coins assemblées, prêts à l’emploi pour la pose. 

•	 Barres: barres de 6 mètres, brutes, RAL ou “imitation bois”, prêts 
à être coupées et assemblées avec coins mécaniques dans des 
ateliers spécifiques.
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TAPPO BASCULANTE
Tappo basculante
L’articolo CV50-10 (tappo basculante) è un particolare accessorio 
interamente progettato da Alunova, che permette l’inserimento delle ovaline 
e delle lamelle storiche dopo l’assemblaggio del battente. Il procedimento 
prevede l’inserimento dell’accessorio nel profilo ovalina/lamella e mediante 
dei particolari fori realizzati sul profilo di contorno è possibile far scattare 
l’accessorio in posizione di bloccaggio. Questo particolare sistema, oltre 
ad essere ideale per le persiane con angoli saldati, garantisce un notevole 
risparmio di tempo e massima semplicità nell’assemblaggio della persiana 
con ovalina o lamella storica fissa aperta.

Swivel cap
The cap CV50-10 (swivel cap) is a particular accessory designed by Alunova, 
which allows the insertion of oval slats and historical slats after the assembly 
of the wing. The process considers the insertion of the accessory in the oval 
slat/historical slat and, through particular holes made on the perimeter 
profile, the accessory dovetails perfectly. This particular system, is ideal 
for shutters with welded corners, ensures a significant time-saving and a 
maximum simplicity of the shutter’s assembly with oval slats/historical slats.

Schwinge cappe
Die Kappe CV50-10 (Schwinge Kappe) ist ein Zubehörteil, das von Alunova 
entwickelt wurde. Die Kappe ermöglicht die Einsetzung von abgerundeten 
Lamellen und historischen Lamellen nach der Montage des Flügels. Der 
Prozess verseht die Einsetzung des Zubehörteils auf der Lamelle und, 
durch einige Löcher auf dem äußeren Profil, eingeklemmt perfekt die 
Kappe. Dieses System ist ideal für Fensterladen mit geschweißten Ecken, 
sicherstellt Zeitersparen und Montage-Einfachheit.
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DEMO

Tapón basculante
El tapón CV50-10 (tapón basculante) es un accesorio particular pensado 
por Alunova, que permite la inserción de las lamas redondeadas y de las 
lamas históricas después del ensamblaje de la hoja. El proceso prevé la 
inserción del accesorio en el perfil lama redondeada/lama histórica y con 
unos agujeros particulares realizados sobre el perfil perimetral es posible 
hacer de manera que el accesorio se encaje perfectamente. Este sistema
particular, además de ser ideal para las contraventanas con las esquinas 
soldadas, garantiza un notable ahorro de tiempo y una máxima simplicidad 
de ensamblaje de la contraventana con la lama redondeada y con la lama 
histórica fija abierta.

Capuchon basculant
Le capuchon CV50-10 (capuchon basculant) est un accessoire particulier 
conçu par Alunova, qui permet l’insertion de arrondies lames et 
historiques lames après l’assemblage du battant. Le processus prévoit 
l’insertion de l’accessoire dans la lame et, grâce à des trous réalisés sur 
le profil périmétrique, l’accessoire s’encastre parfaitement. Ce système 
particulier, est idéal pour les volets avec coins soudés, assure un gain de 
temps important et une simplicité maximale d’assemblage de volets avec 
arrondies lames et historiques lames.
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Persiana con lamella storica
Persiana con lamelle storiche fisse aperte, disponibile in versione con e 
senza telaio.

Louvered shutters with historic slats
Louvered shutters with historic fixed open slats. Available with or without 
frame.

Fensterladen mit historischen Lamellen
Fensterladen mit historischen fixen offenen Lamellen. Erhältlich mit oder 
ohne Rahmen.

Contraventana con lamas histÓricas
Contraventana con lamas históricas fijas abiertas, disponible con o sin marco.

Volet battant avec historiques lames
Volet battant avec historiques, fixes et ajourées lames. Disponible avec ou 
sans cadre.

BARI



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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BERGAMO
Persiana a doghe verticali
Persiana a doghe verticali (costruzione possibile anche a doghe orizzontali e 
oblique), disponibile in versione con e senza telaio.

Louvered shutters with vertical staves
Louvered shutters with vertical staves (available also with horizontal and 
oblique staves). Available with or without frame.

Fensterladen	mit	vertikalen	Füllungsprofilen
Fensterladen mit vertikalen oder horizontalen Füllungsprofilen. Erhältlich 
mit oder ohne Rahmen.

Contraventana con duelas verticales
Contraventana con duelas verticales (disponible también con duelas 
horizontales u oblicuas). Disponible con o sin marco.

Volet battant avec lames verticales
Volet battant avec lames verticales (disponible avec lames horizontales ou 
obliques). Disponible avec ou sans cadre.



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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Persiana	ad	ovalina	fissa	aperta
Persiana con ovaline fisse aperte, disponibile in versione con e senza telaio.

Louvered	shutters	with	fixed	open	oval	slats
Louvered shutters with fixed open oval slats, available with or without frame.

Fensterladen	mit	fixen	offenen	Lamellen
Fensterladen mit fixen offenen Lamellen. Erhältlich mit oder ohne Rahmen.

Contraventana	con	lamas	redondeadas	fijas	abiertas
Contraventana con lamas redondeadas fijas abiertas, disponible con o sin marco.

Volet	battant	avec	arrondies	fixes	ajourées	lames
Volet battant avec arrondies fixes ajourées lames, disponible avec ou sans cadre.

NAPOLI



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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ROMA
Persiana a lamelle orientabili
Persiana con lamelle orientabili, azionabili con manovella richiudibile o 
selettore. Disponibile in versione con e senza telaio.

Louvered	shutters	with	adjustable	slats
Louvered shutters with adjustable slats, operated with a closable crank.
Available with or without frame.

Fensterladen mit beweglichen Lamellen
Fensterladen mit beweglichen Lamellen mit einer Kurbel. Erhältlich mit 
oder ohne Rahmen. 

Contraventana con lamas móviles
Contraventana con lamas móviles, accionable con una manivela cerrable. 
Disponible con o sin marco.

Volet battant avec lames orientables
Volet battant avec lames orientables, activables avec manivelle. Disponible 
avec ou sans cadre.



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.

®

19



SCHEDE TECNICHE BARI / BERGAMO / NAPOLI / ROMA 

®
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Persiana “Trentina”
Persiana con pannello diamantato superiore e lamelle orientabili inferiori 
(suddivisione 1/3 – 2/3), disponibile in versione con e senza telaio.

“Trentina” type louvered shutters
Louvered shutters with panel in the upper side (1/3) and adjustable slats in 
the lower side (2/3), available with or without frame.

“Trentina” Fensterladen
Fensterladen mit geschlossener Paneelfüllung (1/3) und beweglichen 
Lamellen (2/3). Erhältlich mit oder ohne Rahmen.

Contraventana “Trentina”
Contraventana con panel machihembrado en la parte superior (1/3) y lamas 
móviles en la parte inferior (2/3), disponible con o sin marco.

Volet battant “Trentina”
Volet battant mixte avec paneau dans la partie supérieur (1/3) et lames 
orientables inférieures (2/3). Disponible avec ou sans cadre.

TRENTO



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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SCHEDE TECNICHE TRENTO 
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Persiana “Bologna”
Persiana con doghe verticali (costruzione possibile anche a doghe orizzontali) 
ed intelaiatura interna a vista, realizzabile con 1 o più traversi strutturali, 
disponibile in versione con e senza telaio.

“Bologna” type louvered shutters
Louvered shutters with vertical staves (available also with horizontal staves) 
and visible internal frame. Available with one or more horizontal transoms, 
with or without frame.

“Bologna” Fensterladen
Fensterladen mit vertikalen Füllungsprofilen, mit Innenrahmen. Erhältlich 
mit oder ohne Rahmen. 

Contraventana “Bologna”
Contraventana con duelas verticales (disponible también con duelas 
horizontales) con marco en el interior a vista, disponible con uno o más 
traversanos, con o sin marco.

Volet battant “Bologna”
Volet battant avec lames verticales (disponible avec lames horizontales) et 
cadre intern, disponible avec 1 ou plus traverses horizontales, disponible avec 
ou sans cadre.

BOLOGNA



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.

®
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SCHEDE TECNICHE BOLOGNA 
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Persiana con doga e scandola
Persiana con doghe verticali esterne e scandole interne, disponibile in versione 
con e senza telaio.

Louvered shutters with external staves and internal 
shingles
Louvered shutters with external vertical staves and internal shingles, available 
with or without frame.

Fensterladen	mit	externen	Füllungsprofilen	und	 inneren	
Schindeln
Fensterladen mit externen vertikalen Füllungsprofilen und inneren horizontalen 
Schindeln. Erhältlich mit oder ohne Rahmen.

Contraventana con duelas externas e internas
Contraventana con duelas externas verticales y duelas horizontales en el interior, 
disponible con o sin marco.

Volet battant avec lames externes et lattes internes
Volet battant avec lames verticales externes et lattes internes, disponible avec ou 
sans cadre.

VENEZIA



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.

®
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SCHEDE TECNICHE VENEZIA 
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Persiana scorrevole
Persiana senza battuta, ideale per soluzioni scorrevoli o posa con telaio 
monoblocco. Disponibile nella versione ad ovaline fisse classiche o storiche, 
lamelle orientabili, doghe verticali o orizzontali, pannelli diamantati e 
sportellini alla genovese.

Sliding louvered shutters
Louvered shutters without rebate, perfect for sliding louvered shutters or 
for the installation with integrated frames. Available with historic oval slats, 
classic oval slats, adjustable slats, vertical staves or horizontal staves, with 
panel and with Genoa opening.

Schiebeladen
Fensterladen ohne Falz, ideal für Schiebeläden oder für den Monoblock 
Rahmen. Erhältlich mit abgerundeten, klassichen oder historischen 
Lamellen, mit beweglichen Lamellen, mit vertikalen oder horizontalen 
Füllungsprofilen, mit Platte und Genovese Öffnung. 

Contraventana corredera
Contraventana sin solape, ideal para soluciones correderas o para 
instalaciones con marco monobloque. Disponible con lamas redondeadas 
históricas y clásicas, con lamas móviles, duelas verticales u horizontales, con 
panel en la parte superior y con aberturas “Genova”.

Volet coulissant
Volet battant sans feuilleure, idéale pour solutions coulissantes ou por 
une pose avec cadre monobloc. Disponible avec arrondies fixes classiques 
et historiques lames, lames orientables, lames verticales ou horizontales, 
panneaux et “Genovese” ouverture.

MILANO



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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SCHEDE TECNICHE MILANO 
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Scuretto TT
Scuretto a taglio termico. Disponibile con cerniere in tinta oppure con bandelle 
a ridosso.

“TT” type shutters
Thermal cut shutters. Available with coloured or visible hinges. 

“TT” Fensterladen
Fernsterladen mit thermischer Trennung. Die Fensterläden sind mit farbigen 
Scharnierbändern und wahlweise mit sichtbaren Scharnierbänden erhältlich. 

Contraventana “TT”
Contraventana con corte térmico. Disponibles con bisagras del mismo color o 
con bisagras visibles.

Volet battant “TT”
Volet avec coupure thermique. Disponible avec charnières de couleur ou avec 
charnières visibles.

SCURETTO TT



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.
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SCURETTO TT

Tutti gli scuretti Alunova SCR35TT sono caratterizzati da una linea 
pulita ed essenziale. Tutti i battenti sono a taglio termico, quindi 
offrono un eccellente primo isolamento dalle temperature esterne 
sia invernali che estive. Sono disponibili con cerniere in tinta oppure 
con bandelle a ridosso. Un prodotto caratterizzato da eccezionali 
prestazioni e da una qualità senza paragoni nell’attuale mercato.

All Alunova SCR35TT shutters are characterized by clean and 
essential lines. All shutters have a thermal cut that offer an excellent 
insulation against external temperatures both in summer and in 
winter. They are available with coloured hinges or with visible hinges. 
Alunova shutters are a product with exceptional performances and 
unprecedented quality.

Alle Alunova SCR35TT Fensterläden zeichnen sich durch eine 
sachliche und schlichte Linie aus. Alle Fensterläden werden 
mit einer thermischen Trennung ausgeführt und bieten einen 
hervorragenden Wärmeschutz sowohl im Sommer als auch im 
Winter. Die Fensterläden sind mit farbigen Scharnierbändern und 
wahlweise mit sichtbaren Scharnierbänden erhältlich. Alunova 
Fensterläden sind Produkte mit exzellenten Eigenschaften und 
beispiellos hoher Qualität.

TAGLIO TERMICO
Thermal cut / Termische Trennung
Corte Térmico / Coupure Tremique

PANNELLO ISOLANTE
Insulated pannel / Isolierpaneel
Panel aislante térmico / 
Panneau isolant

TRASMITTANZA TERMICA
Heat transfer coefficient / Wärmedurchgangskoeffizient

Coeficiente de película / Coefficient de convection 
thermique



Todas las contraventanas Alunova SCR35TT se 
caracterizan por líneas esenciales. Todas las 
contraventanas han sido planeadas con un corte 
térmico y, por lo tanto, ofrecen un excelente 
aislamiento contra las temperaturas, tanto en verano, 
como en invierno. Están disponibles con bisagras del
mismo color o con bisagras visibles. Las 
contraventanas Alunova son un producto con un 
rendimiento excepcional y una calidad inigualable 
en el mercado actual.

Tous les volets Alunova SCR35TT se caractérisent par 
des lignes épurées et essentielles. Tous les volets ont 
une coupure thermique et offrent une excellente 
isolation contre les températures extérieures aussi 
bien en été que en hiver. Ils sont disponibles avec 
charnières de couleur ou avec charnières visibles. Les 
volets Alunova sont un produit avec performances 
exceptionnelles et une qualité sans précédent.

65°40° 30°

65° 50°

-10°

-10° 22°

-10° 15°

SISTEMA
TRADIZIONALE

SISTEMA
TRADIZIONALE

illustrazioni puramente indicative
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SCHEDE TECNICHE SCURETTO TT PADOVA



VICENZASCURETTO TT
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VICENZA ROVESCIASCURETTO TT



VERONASCURETTO TT
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SOLUZIONI A MURARESCURETTO TT
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SCURETTO 24 NEW

Scuretto 24
La risposta alla richiesta del mercato per un prodotto di qualità ma allo 
stesso tempo essenziale. Sono robusti ma realizzati con il minor numero di 
componenti possibili, questo grazie ad una accurata progettazione ed ad un 
profondo know how in questo settore. Sono disponibili con dogatura a passo 
75 mm, cerniere nere e prevedono 2 tipologie di telaio.

“24” type shutters
The answer to the market demand for a quality product but essential at the 
same time. They are robust but made with as few components as possible, 
thanks to a careful design and a deep know-how in this sector. They are 
available with 75 mm pitch slats, black hinges and 2 types of frame.

“24” Fensterladen
Robuste Fensterläden, aber mit so wenig Komponenten wie möglich, dank 
einer sorgfältigen Konstruktion und einem tiefen Know-how in diesem 
Bereich. Sie sind mit 75 mm Raster Lamellen, schwarzen Scharnieren und 2 
Arten von Rahmen erhältlich.

Contraventana “24”
La respuesta a la demanda del mercado para un producto de calidad pero al 
mismo tiempo esencial. Son robustos pero realizados con el menor número 
de componentes posible, esto gracias a un cuidadoso diseño y a un profundo 
know how en este sector. Están disponibles con dogado de 75 mm, bisagras 
negras e incluyen 2 tipos de marco.

Volet battant “24”
La réponse à la demande du marché pour un produit de qualité mais en 
même temps essentiel. Ils sont robustes mais réalisés avec le moins de 
composants possible, ceci grâce à une conception soignée et à un savoir-
faire profond dans ce secteur. Ils sont disponibles avec rainure à pas 75 mm, 
charnières noires et 2 types de châssis.



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.



SCHEDE TECNICHE SCURETTO 24 PADOVA



VICENZASCURETTO 24
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VICENZA ROVESCIASCURETTO 24



VERONASCURETTO 24
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SOLUZIONI A MURARESCURETTO 24
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SCURETTO 33 NEW

Scuretto 33
Tutta le tecnologia degli scuretti 24 aggiungendo una dogatura orizzontale 
(scandola) nella parte interna, questo per dare seguito a tutte le richieste che 
prevedono il mantenimento di una linea estetica dettata dal contesto storico 
in cui saranno collocati.

“33” type shutters
 All the technology of “Shutter 24” adding horizontal shingles in the internal 
part, this to follow up all the requests that require the maintenance of an 
aesthetic line dictated by the historical context in which they will be placed.

“33” Fensterladen
Die gesamte Technologie von “Fensterladen 24” fügt horizontale Schindeln 
im inneren Teil hinzu, um allen Anforderungen nachzukommen, die die 
Aufrechterhaltung einer ästhetischen Linie erfordern, die vom historischen 
Kontext diktiert wird, in dem sie platziert werden.

Contraventana “33”
Toda la tecnología de las contraventanas 24 añadiendo un dogado 
horizontal en el interior para dar respuesta a todas las solicitudes que prevén 
el mantenimiento de una línea estética dictada por el contexto histórico en 
el que se colocarán.

Volet battant “33”
Toute la technologie des volets 24 en ajoutant un placage horizontal à 
l’intérieur, ceci pour donner suite à toutes les demandes qui prévoient le 
maintien d’une ligne esthétique dictée par le contexte historique dans 
lequel ils seront placés.



Disponibile in più varianti di colore.

Available in multiple colours.

In mehreren Farben erhältlich.

Disponible en varios colores.

Disponible en plusieurs couleurs.

79



SCHEDE TECNICHE SCURETTO 33 PADOVA



VICENZASCURETTO 33
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VICENZA ROVESCIASCURETTO 33



VERONASCURETTO 33
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SOLUZIONI A MURARESCURETTO 33
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FINISHES / FARBEN / ACABADOS / FINITIONS

RAL 1013
TEXTURED

RAL 1013
MATT

ALU 103
VERDE MARMO R.

RAL 6009
TEXTURED

RAL 6009
MATT

RAL 9004
TEXTURED

RAL 7035
MATT

RAL 7035
TEXTURED

RAL 6009
TEXTURED

RAL 7040
MATT

DOUGLAS
(D335R)

RAL 9006
TEXTURED

RAL 8003
MATT

RAL 9001
MATT

RAL 9004
MATT

RAL 3005
TEXTURED

RAL 3005
MATT

NOCE NAZIONALE
(N122R)

RAL 6021
TEXTURED

RAL 6021
MATT

ALU 209
MARRONE

RUGGINE OXIDE1

RAL 8019
MATT

RAL 9003
MATT

RAL 9016
MATT

LARICE CHIARO LARICE MEDIO LARICE BIANCO ABETE SCURO

RAL 8017
TEXTURED

RAL 8017
MATT

CILIEGIO CANADA 
(317 - 80/R)

RAL 6005
TEXTURED

RAL 6005
TEXTURED

RAL 6005
MATT

CILIEGIO EUR.
(C327R)

RAL 7016
TEXTURED

RAL 7001
TEXTURED

CASTAGNO
TOSCANA

(375 - 80/R)

RAL 9010
TEXTURED

RAL 9010
MATT

GOLDEN OAK
(R0103)

Line Standard

Line Premium

FINITURE



La ditta Alunova si riserva il diritto di apportare modifiche senza preavviso. Pertanto 
dati tecnici, descrizioni, finiture ed illustrazioni contenute nel presente stampato non si 
intendono impegnativi.

RAL 1019
TEXTURED

ALU 215
SABBIA

ALU 250
VERDIGRIS

ANODIC BROWN

RAL 9002
TEXTURED

RAL 3003
TEXTURED

ALU 894
GRIGIO FUMO 

SABLE’

ALU 260
OXIDE 5 

RAL 9016
TEXTURED

ANODIC BLACK

RAL 5010
TEXTURED

ALU 230
VERDE SALVIA

ALU 270
BEIGE GREY

ANODIC NATURA

ALU 290
LIGHT IVORY

RAL 8003
TEXTURED

FRASSINO GRIGIOCORTENGREEN MIRROR

Line Prestige

RAL 8014
TEXTURED

RAL 9001
TEXTURED
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Sede:

VIEMMEPORTE SRL
Via delle Cerese 3/5
24060 Castelli Calepio (BG)
Tel. 035.4425637
Fax 035.4425639
info@viemmeporte.it 
www.viemmeporte.it

Filiale:

IDOORPOINT BRESCIA
Via Prati, 93
25086 Rezzato (Bs) 
Tel. 030.7630007
Fax 030.7630008 
info@idoorportebs.it
www.idoorportebs.it 


